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Egy gyermek semmire sem vágyik jobban, mint az apja védelmező erejére.

SIGMUND FREUD

Egy szerencsejátékosnak semmi sem szent.

JACQUES SAURIN


ELSŐ FEJEZET

Ne ölj.

Paul Rogan nem tartotta magát vallásos embernek, ennek ellenére ez a parancsolat dübörgött újra és újra a fejében, amikor belépett az előtérbe. Miközben elegáns cipője végigkopogott a ragyogó márványpadlón, ez a két szó uralta az egész világát.

Ahogy tizenegy éve minden hétköznap reggel – kivéve az ünnepeket, betegen töltött időt és a szabadságát – lehúzta céges kártyáját a beléptető ponton.

Stu, a biztonsági őr odabiccentett neki.

– Már megint hétfő, Mr. Rogan?

– Hétfő – dünnyögte Rogan, majd a felvonók felé fordult, ahogy azt minden hétfő reggel tette.

Stu önelégülten elvigyorodott a háta mögött. Úgy látta, Mr. Rogan jókora munkahétkezdő másnaposságot is magával hozott az irodájába.

Rogan néhány vezető, titkár és titkárnő, valamint pár alkalmazott társaságában belépett a felvonófülkébe. Sötét, halszálkás öltönyt viselt, amely kiemelte izmos alakját, hozzá keményített gallérú fehér inget és kék-vörös, fűrészfogas mintájú, egyszeres Windsor-csomóra kötött nyakkendőt.

Kasmírkabátja ellenére a hideg a csontjáig hatolt, miközben a fejében ordító hangot hallgatta.

Cecily. Melody.

A hang újra és újra eszébe juttatta ezeket a neveket, melyek összehangzó ritmust vertek a korábbi kétszavas parancsolattal.

Ne ölj. Ne ölj.

Mégis.

A harminckettediken szállt ki a felvonóból – a Quantum Air főnökségének az emeletén. A recepciós pult mögötti falon ragyogott az embléma, az elsuhanó ezüstsáv. A korai időpont ellenére hallatszott a ’linkek csipogása és a számítógépek zúgása. A várakozásra berendezett rész még plüssnémaságba burkolózott. Újabb fal, ezúttal színezett üveg, és a mögötte megbúvó szobából már látni lehetett New York égboltját és az épületek sziluettjét.

Ma kék az ég, annyira kék, gondolta Rogan miközben egy pillanatra megállt és megbámulta a látványt. Hogy lehet ennyire kék, ennyire tiszta?

Elfordult, és anélkül, hogy szokása szerint váltott volna néhány szót a recepciós trióval, a kétszárnyú üvegajtó felé indult.

Az ajtószárnyak széthúzódtak, kettévágva a logó sávját. Rogan megértette, mit üzen.

Cecily. Melody.

Alkalmazottak és titkárok íróasztala és irodája mellett haladt. Alig múlt kilenc óra, de öltönyös férfiak és kosztümös nők ültek az asztaloknál, nyitották ki a táskájukat, kortyolgatták a drága kávéjukat, miközben a jelentéseket olvasták.

Rogan titkára felugrott. Milyen fiatal, okos és buzgó, gondolta Rogan. Egyszer régen ő is ilyen volt. Pontosan ilyen.

– Jó reggelt, Mr. Rogan. Frissítettem a tabletjét a kilencórás tárgyalásra. Ott találja az asztalán. Ha kívánja, ismertetem a frissítések…

– Nem szükséges. Senkit se kapcsoljon, Rudy.

Rudy szóra nyitotta a száját, de Rogan már be is csukta maga mögött az irodájába vezető ajtót. Annak ellenére, hogy összevonta a szemöldökét a zár kattanása hallatán, Rudy úgy vélte, a főnökének csupán kell néhány perc a fontos tárgyalás előtt.

Odabent az irodájában Rogan könyörgött, vitatkozott, érvelt. A hang a fejében nem változott. Végletesen higgadt és végletesen rideg maradt. Amikor egy kétségbeesett, rettegő sírás is csatlakozott hozzá, a férfi felzokogott.

Remegő kézzel levette a kabátját. Újra kinézett az üvegfalon a kéklő égre.

Ma minden véget ér, ahogy 2061 februárja márciusba fordul. Tizenegy éve lépett junior ügyintézőként a Quantum fedélzetére.

A hang mindössze két lehetőséget hagyott neki, vagyis nem maradt választása.

Megadóan követte az utasításokat és kinyitotta a táskáját.

• • •

Nyolc óra ötvenhat perckor kilépett az irodájából. Rudy azonnal felpattant a helyéről.

– Mr. Rogan, el akartam mondani, hogy hozzáfűztem néhány megjegyzést és személyes adatot Ms. Karson anyagához. Jól jöhet a beszélgetésnél.

– Rendben, Rudy – állt meg Rogan egy pillanatra, miközben a fiatal, buzgó férfi arcába nézett. – Jó munkát végzel. Nagy hasznomra voltál, mint ahogy a Quantum Airnek is.

– Köszönöm – derült fel Rudy. – Nagy nap ez a mai.

– Igen, nagy nap.

Ennek a súlyát cipelve indult a tárgyalóterem felé.

– Kérlek, hagyd abba – motyogta, miközben a szíve olyan erővel vert, hogy csaknem belülről törte szét a bordáit.

A tárgyalóteremben a kék ég, Manhattan látképe és a folyó csillogó sávja látszott az ablakból. A falra szerelt képernyőn rezzenéstelenül csillogott az ezüstlogó.

A hosszú, fényes asztalon cukros sütemény és tökéletesen érett gyümölcsök álltak ezüsttálcán, mellettük ásványvizes palackokkal – melyek között szénsavas és szénsavmentes is akadt. Porceláncsészék is várták, hogy az alkalmazottak kávéval vagy teával töltsék fel őket.

Az EconoLift két képviselője – egy férfi és egy nő – az asztal mellett ült. A tabletjüket tanulmányozták, miközben a csészék és a poharak ott sorakoztak a könyökük mellett. Rogan két üzlettársa ugyancsak elfoglalta már a helyét. A többi széket a vállalatok ügyvédei és könyvelői töltötték meg.

– Kell, hogy legyen másik lehetőség.

Rogan suttogására Sandy Plank – a könyvelés senior alelnöke – gúnyos pillantást vetett rá.

Viszont Rogan csak a fejében dübörgő hangot hallotta.

Pontban kilenckor újra nyílt az ajtó. Derrick Pearson, a Quantum elnök-vezérigazgatója megállt és tekintetét végighordozta a tárgyalótermen. Fekete hajában jól látszottak az ősz sávok. Egyszerre lépte át a küszöböt Willimina Karsonnal.

Karson – az Econo elnöke – tűsarkú csizmájában megütötte a hat láb egy hüvelyk magasságot. Lenyűgöző párost alkottak. Pearson szigorú, fekete öltönyében és ezüstszín nyakkendőjében, Karson egyenes vonalú vörös kosztümében rövid blézerrel.

Az asztal mellett ülők kivétel nélkül felálltak.

– Jó reggelt mindenkinek! – köszöntötte az egybegyűlteket Pearson, akinek a hangja az oroszlán bömbölésére emlékeztetett. – Kapcsoljuk be Chicagót, New L. A.-t, Atlantát, Londont és Rómát.

Ahogy a városokat sorolta, a képernyő több területre osztódott és minden részben megjelent egy-egy tárgyalóterem, benne öltönyös és kosztümös emberekkel.

Rogan fejében szakadatlanul, egyre élesebben és élesebben zakatolt a hang. Végül már sikoltott.

Két, tántorgó lépést tett előre, félbeszakítva Derrick nyitó üdvözlését.

– Paul – fogta meg Karson karját Pearson, inkább meglepve, mintsem haraggal. – Willimina, már találkoztál Paullal. Paul Rogan, a marketingosztály alelnöke.

– Derrick… nem maradt más választásom. Sajnálom.

Volt valami a hangjában, a hangjában és a szemében, amitől Karson hátrált egy lépést. Pontosan akkor, amikor Pearson előrelépett.

– Minden rendben, Paul? – szorította meg Rogan karját.

– Sajnálom. Nagyon sajnálom.

Rudy, aki futva hozta Rogan után az asztalon hagyott tabletjét, már csak három lépésre járt az ajtótól, amikor bekövetkezett a robbanás.

• • •

Eve Dallas hadnagy a mészárlás közepén állt. A levegőben vér, égett hús, vizelet és hányás szaga lebegett. A tűzoltórendszer annyira átáztatta a szőnyeget, hogy cuppogott a léptei nyomán. Folyékony kesztyűvel befújt csizmában és kézzel nézte a szobát.

A robbanás kilökte a helyükről az ajtókat, szilánkokra zúzta a legtöbb óriásképernyőt, darabokat hasított le az asztalból, a levegőbe emelte a székeket és az embereket – miközben néhányukat meg is pörkölte.

Széles, fekete szegélyű lyuk éktelenkedett a vastag szőnyegen, a falat pedig, akárcsak a padlót, foltok pettyezték – vér, agyvelő és egyéb testnedvek.

Eve mellett ott állt Lisbeth Salazar, a tűzszerészek hadnagya is.

– Tizenegy halott, kilenc sérült. A halottak közé az öngyilkos robbantót is beleszámoltam. A darabjait ott és ott találtuk meg…

Mindkét nő a fehér védőruhába öltözött takarítókat és a robbanóanyag-kereső kutyákat figyelte, ahogy átfésülik a helyiséget.

– Viszont akad néhány szemtanú, akik a terem távolabbi oldalán ültek és inkább csak megrázta, felkavarta őket a robbanás. Azt állítják, hogy Paul Rogan, a marketingosztály alelnöke néhány pillanattal azelőtt, hogy felrobbantotta magát, megmutatta a robbanó mellényét. A rombolás kiterjedéséből máris megmondhatom, hogy vagy kis hatósugarúnak tervezték, vagy a készítője nem jutott hozzá jobb alapanyagokhoz. Tizenkét-tizenöt lábra becsülöm a megsemmisített terület sugarát.

– Ezzel azt akarod mondani, hogy rosszabb is lehetett volna?

– Ó, sokkal, de sokkal rosszabb is – kísérte széles mozdulatokkal a kijelentését a zöld szemű, sötétbarna bőrű Salazar. – A robbantó elfordult az asztaltól és az ajtó felé… a vezérigazgató, Derrick Pearson felé indult. Önmagával együtt Pearsont is a levegőbe repítette, meg az asztalfőn ülő embereket. A jelek szerint az áldozatok egy részével nem is a detonáció, hanem az asztal darabjai és a szilánkok végeztek. Átvizsgáltuk a helyszínt – tette hozzá Salazar –, és újra át fogjuk… az egész épületet. Azonban szerintem ez volt az egyetlen robbantó és az egyetlen bomba.

Eve látta a falba fúródott fa- és fémdarabokat, meg a pókhálóhoz hasonlító mintát a hatalmas ablaküvegen. Aha, valóban nagyjából tizenkét láb lehetett a lerombolt terület sugara.

– Hogyan tudta becsempészni az épületbe?

– Aktatáskában… egy ólommal bélelt aktatáskában. Régebben már átesett a biztonsági átvilágításon, és csaknem tizenkét éve dolgozott itt. A biztonságiaknak nem volt okuk megröntgenezni vagy pálcával letapogatni. Utánanéztem, a pasasnak nem volt priusza. Tizennégy éve nősült. Nyolc éve született egy lánya.

– Hol van az asszony és a gyerek?

– Járőröket küldtem a házukhoz, hogy hozzák be őket. Azért kértelek benneteket, Dallas, mert nekem ez gyilkosságnak tűnik. Legalábbis első pillantásra semmi köze a terrorizmushoz, sem a városihoz, sem másféléhez. Esetleg bekattant a pasas, vagy ki tudja? Ma valami nagy dolgot akartak itt nyélbe ütni. Talán nem akarta, hogy sikerüljön. Később összeszedjük a darabkákat, azokból meg tudjuk majd mondani, milyen robbanóeszközt használt.

Eve továbbra is csak állt a bőrkabátjában. Rövidre nyírt, barna haja koszorúként övezte szögletes arcát és apró gödröcskével ékesített állát. Éles, barna szemét még egyszer körbehordozta a szobán.

– Tiéd az ügy rád eső fele, enyém a másik. Lássuk, mire jutunk.

– Nekem megfelel – húzta elő Salazar a kommunikátorát, amikor a készülék jelezni kezdett és fogadta a hívást. – Salazar.

– Hadnagy, sem Cecily Greenspan, sem Melody Rogan nem jelent meg ma reggel az iskolában, ahol a gyerek tanul, az anyja pedig igazgatóhelyettesként dolgozik. Az anya írt ugyan egy szöveges üzenetet, de mindössze annyi állt benne, hogy a gyerek nem érzi jól magát. A ’linkjeiket nem veszik fel.

Salazar felvonta a szemöldökét, mire Eve biccentett.

– Máris adom Eve Dallast. Ő vezeti a nyomozást.

Eve elvette Salazartól a kommunikátort.

– Menjenek ki a lakásukra. Ha nem nyitnak ajtót, azt értékeljék alapos gyanúként és hatoljanak be.

– „Alapos gyanú?” – csodálkozott Salazar, miután Eve visszaadta a kommunikátorát.

– Tizenegy halott, kilenc sérült, valamint egy eltűnt feleség és gyerek. Ez számomra több, mint alapos gyanú. Hagylak tovább dolgozni, és én is kezdem a munkát – lépett az ajtóhoz Eve. – Peabody!

A társa sietve indult feléje rózsaszín westerncsizmájában a romos folyosón.

– Az ügy a miénk. Amíg nem derül ki az ellenkezője, gyilkosságként kezeljük. A robbantó meghalt. Paul Rogannek hívták… nézz utána. A járőrök már elindultak a lakásához, hogy megkeressék a feleségét és a lányát… ugyanis ma reggel egyikük sem jelent meg ott, ahol kellett volna.

– Odaadó, családcentrikus férfi – fújt nagyot Peabody, miközben benézett a tárgyalóterembe. – Legalábbis az egyik túlélő szerint. Sandy Plank a neve, és szintén alelnök. Megúszta néhány horzsolással, amit a helyszínen elláttak. Keményen dolgozó, lojális és okos embernek írta le Rogant, aki őrülten szereti a feleségét meg a lányát.

– A lojális emberek nem szokták a levegőbe repíteni a főnöküket és a kollégáikat – hívta fel a társa figyelmét Eve.

– Aha. Teljesen összezavarodott az a nő… mármint Plank. Azt állítja, Rogan ma reggel nem nézett ki túl jól, és azt is hallotta, ahogy magában motyog. Szerinte mintha azt mondogatta volna: Kell, hogy legyen másik lehetőség. Amikor a főnöke és Willimina Karson, az EconoLift feje megérkezett a tárgyalásra, Rogan odament hozzájuk. Azért figyelte, mert betegnek hitte. Hallotta, ahogy a férfi azt mondja, nem maradt más választása. Azt is hozzátette, hogy bocsássanak meg neki. A nő szerint még el is sírta magát. Ezt követően szétnyitotta a zakóját, és bumm.

– Nézz utána Rogannek, és erről a tárgyalásról is derítsünk ki mindent. Tudod, hol volt Rogan irodája?

– Végig a folyosón, utána balra, és ott a második ajtó jobbra. Salazar őrt állított elé.

– Megtalálom – indult el Eve, majd megtorpant. – Pearson nagykutya volt. Nézzünk utána, ki lett most, a halála után a következő nagykutya.

Eve megkereste Rogan irodáját és felmutatta a jelvényét az ajtó előtt álló járőrnek. Belépett, majd becsukta maga mögött az ajtót, megállt és körülnézett.

Az alelnöki státusznak megfelelő óriási ablak, gondolta, valamint frissítősarok, benne egy AutoSéffel. Odalépett a géphez és kíváncsian lekérdezte a korábbi rendeléseket.

Utoljára pénteken 16:22-kor kértek egy doboz gyömbért. Azóta semmi.

Az íróasztalt úgy fordították, hogy Rogan egyszerre lássa az ajtót és az ablakon túl elterülő várost. Remek irodaszék, két robusztus, kávébarna bőrfotel a látogatóknak. Olyan, mint amilyet egy klubba képzel az ember. Tengerészkék zselékanapé, mellette hosszú asztal. A világosbarna falat repüléssel kapcsolatos festmények díszítették.

A képek a légi közlekedés fejlődését mutatták be – egészen a kezdetektől, amin Eve mindig csodálkozott, hogyan lehetett bárki is olyan tökös, hogy egyáltalán belevágott a dologba. A sorozatot a karcsú siklók zárták. Mellettük harsány színekkel megfestett gyerekrajzok, ahogy egy gép repül az égen, fehér felhők között, a Napot jelképező sárga kör előtt.

A művész még a nevét is ráírta nagy, nyomtatott betűkkel: MELODY.

A lánya. Odaadó családapa, aki bekereteztette a lánya rajzát és kiakasztotta az irodája falára, gondolta Eve.

Az íróasztalon a csúcsminőségű kommunikációs központ és számítógép mellett papírvirágból kötött csokor állt egy eleven színekkel kipingált bögrében. Minden szálon messziről látszott, hogy kézzel készítették. Eve felemelte a bögrét, és megnézte az alját.

BOLDOG SZÜLETÉSNAPOT, APU!

SZERETETTEL,

MELODY

2061. JANUÁR 18.

Az asztalon észrevett egy hármas fényképkeretet, benne egy csinos, barna bőrű, a harmincas éveinek a második felében járó nő és egy csodaszép, göndör, karamellbarna hajú, halványzöld szemű, vidám mosolyú kislány – kétségtelenül Melody – fotójával. Még a hiányzó tejfogainak a helye is látszott. A képen ott állt a szorosan összesimuló Rogan és a felesége között.

A látvány egy boldog, szerető családról tanúskodott.

Ha Rogannek akadtak is magánéleti gondjai, az irodája semmit sem mutatott belőlük.

Leült az íróasztalhoz.

– Számítógép, nyisd meg a napirendet.

A képernyőn megjelent egy felirat. Jelszót kérek…

Eve nem foglalkozott tovább a géppel, helyette sorban kihúzta az asztalfiókokat. A megszokott irodaszereket találta bennük, néhány diszket, pár nyomtatott oldalt. Meg egy elektronikus határidőnaplót.

Bekapcsolta, és mivel ezt nem védte jelszó, előrelapozott az aktuális dátumig.

ECON! Tárgyalás/aláírás 9:00. Záró prezentáció és bejelentés. Ne idegeskedj!

Megvan a sütemény és a pezsgő a 11:30-as céges „köszönöm” fogadásra. Az emlékeztetőket úgy küldtem, hogy tárgyalásra számítsanak (meglepetésbuli). Készülj 4:15-re. Rövid észrevételekkel.

Személyes bónusz Rudynak és Kimminek a csodás munkájukért.

6:00-ra haza – útközben megállni és virágot venni a csodálatos lányoknak! Az ünnepi vacsoránál úgy tenni, mint aki meglepődik. Mintha nem erről sugdolóznának azok a csodálatos lányok egy hete. Vacsora után egy óra Sárkány Kopja lovagi torna Mellel – túl sokszor halasztottad már el. Dugd ágyba Melt és szeretkezz a gyönyörű feleségeddel – ezt is túl sokszor halasztottad már el.

Utána aludd végre ki magad!

Eve hátradőlt, elfordította a széket és kinézett az ablakon. Miért robbant fel mindent, önmagát is beleértve egy olyan ember, aki ennyire vár egy bizonyos napra – üzleti és magánéleti értelemben is?

Előrelapozva több bejegyzést is látott – úgyszintén üzleti és magántermészetű alkalmakat – az előzőhöz hasonlatos könnyed, szabad stílusban. Visszalapozva sokheti kemény munkára utaló bejegyzéssorozatot talált, melyek leginkább az Econo stratégiai értekezletei körül forogtak. A tárgyalások tervét, marketingkampányokat – valamint sűrű bocsánatkéréseket a csodálatos lányoktól az elmulasztott vacsorák vagy táncórák miatt.

Semmi sem utalt depresszióra vagy haragra – frusztrációt talált helyenként, de haragot egyáltalán nem. Olyan bejegyzésekre sem bukkant, hogy Rogan robbanóanyagot vásárolt vagy szerzett valahonnan, továbbá megtanulta a robbanó mellény készítését.

– Nem áll össze – dünnyögte Eve a hármas fényképet nézve. – Egyszerűen nem illesz a képbe.

Amikor előhúzta a kommunikátorát, gyors kopogás hallatszott az ajtó felől, majd Peabody dugta be a fejét.

– Pearson… a fia és a lánya feltehetőleg együtt fogják tovább vezetni a céget. A robbanás idején a fiú Londonban tartózkodott és az ottani ügyeket intézte, a lánya pedig Rómában. Mindketten elindultak vissza. Ami Paul Rogant illeti…

– Tiszta, mint a ma született bárány?

– Akkor tudod. Anyagi biztonságban élt, semmi nem utal arra, hogy ezen a téren bármibe belekeveredett. Nem érdekelték és nem ismerte a robbanószereket és nem tartozott egyetlen szélsőséges csoporthoz sem. Céges ember volt, aki az elmúlt három és fél évben marketinggel foglalkozott. Több mint tizenegy éven keresztül mászott felfelé a szamárlétrán. Ugyanez igaz a feleségére. Utánanéztem. Mondjuk, huszonéves korában egyszer tettlegességgel vádolták, de később ejtették a vádat. Nem sokkal később a férfit, aki feljelentette, bíróság elé állították családon belüli erőszak miatt.

– Oké, még mindig nem áll össze – fogta meg újra a kommunikátorát Eve, és a készülék pontosan kezdett jelezni, amikor a markában tartotta. – Itt Dallas.

– Itt Gregg és Vols járőr, hadnagy. A Rogan‒Greenspan-házban vagyunk. Greenspant megkötözték és bezárták a pince egyik tárolójába. A gyerek néhány felületes zúzódást és horzsolást leszámítva sértetlen. A nőhöz mentőt hívtunk. Mindketten azt állítják, hogy az otthonukban támadtak rájuk.

– Így már összeállt. Biztosítsák a helyszínt. Ha a mentősök kórházba akarják vinni Greenspant, egyikük kísérje el, de a társa maradjon a házban. Máris indulok. Peabody – folytatta, miután bontotta az összeköttetést. – Tájékoztasd Salazart a helyzetről és értesítsd az ENyÜ-t. Rogan minden elektronikus eszközét szállítsák el és vizsgálják meg. A munkahelyéről és a házából is. Továbbá kell valaki, aki átnézi a ház biztonsági rendszerét. Ezt az irodát lepecsételem és iderendelek egy csapatot. Mozgás. Találkozunk a kocsinál.

Egy műanyag zacskóba tette a határidőnaplót, és amíg felcímkézte, hívta a gyilkossági csoport közös irodáját.

– Helló, hadnagy – köszönt Baxter nyomozó.

– Truehearttal szabadok vagytok?

– Eléggé. Mit szeretnél?

– Gyertek a Quantum Airhez és segítsetek Salazar hadnagynak.

– A robbantás.

Eve parancsokat osztogatva lepecsételte az iroda ajtaját.

– Hozzatok magatokkal néhány járőrt. Peabody már elkezdte felvenni a vallomásokat. Ti majd befejezitek. Mindenkit kérdezzetek ki, még a takarítószolgálatot is. A későbbiekben várható két főnök… a vezérigazgató családtagjai. Amilyen hamar lehetséges, beszélni akarok velük.

– Mennyi a halottak száma? – érdeklődött Baxter.

– Eddig tizenegy. További kilencen megsérültek.

– Rosszabb is lehetne. Felhívom Salazart, és tudatom vele, hogy megyünk. A helyszínen vagy?

– Nem foglak megvárni benneteket. Kaptam egy másik helyszínt is. Az első lehetséges alkalommal mindenről tájékoztatlak. Dallas, vége.

Rosszabb is lehetne. Baxter kimondta, amire ő csak gondolt. Csakhogy az a helyzet, hogy amikor valami lehetne rosszabb, akkor előbb-utóbb rosszabb is lesz.

• • •

Eve hamarabb odaért a kocsihoz és már kiállt a parkolóból, amikor a társa beugrott. Ezt követően olyan sebességgel vette a kanyarokat a mélygarázsban, hogy Peabody riadtan markolta meg a kapaszkodót.

– Azt mondtad, összeállt – hunyta le sötétbarna szemét rémülten Peabody, hogy megóvja agyát a folyamatosan kísértő karambol rémképétől. – Én is igyekszem összerakni magamban. Valaki betört Rogan házába, megfenyegette a feleségét és a lányát, és arra kényszerítette, hogy megölje magát? Nekem nem jön ki a matek.

– Valaki rávette, hogy hétfő reggel hozza magával a robbanó mellényt, az irodájában vegye fel és viselje a kilencórás tárgyaláson. Robbantsa fel. Ha nem teszed meg, kinyírjuk a csodálatos lányokat.

– A csodálatos lányokat?

– Így emlegette a feleségét és a kislányát. A határidőnaplójában. Fogalmam sincs, miért éppen ez az ember, miért éppen ez a tárgyalás, ez a cég vagy ez a módszer, de így minden összeáll.

– A szemtanúk vallomása szerint a tárgyalás előtt hosszú percekre bezárkózott az irodájába. Nem hívott segítséget?

– Könnyen lehet, hogy bedrótozták. Én azt tettem volna. Hadd hallja, ahogy a feleségét verik vagy ahogy a lánya apu után sír.

– Ez hihetetlenül kegyetlen.

– Semmilyen kegyetlenség nem hihetetlen – lőtt ki Eve a mélygarázsból, és besorolt a forgalomba. – Miért éppen azt szemelték ki, aki a marketinggel foglalkozott? Olyan emberre volt szükségük, aki nem egyszerűen ölne a feleségéért és a lányáért, hanem meg is halna értük. Csakhogy honnan szerezhettek erről tudomást? Minél többet meg kell tudnunk erről a Quantum–Econo-ügyletről. Az üzletkötést célozta a robbanás? Akad benne valami, amiért egy ember akár gyilkolni is képes… méghozzá úgy, hogy egy ártatlan férfit és a családját használja fegyvernek?

– Sokszor utazom az Econóval – mondta Peabody. – Vagyis utaztam, mielőtt lett egy szuper társam egy még szuperebb férjjel, aki hagyja, hogy a magánsiklóját használjam.

Eve arra gondolt, hogy mielőtt megismerte Roarke-ot, ő is többször repült az Econóval. A lehető legminimálisabb szolgáltatást nyújtották, ennélfogva ő is megengedhette magának. Belegondolt, vajon Roarke utazott-e a társasággal, mielőtt az ismert világegyetem leggazdagabb embere vált belőle – akinek saját közlekedési cége is van.

Eldöntötte, hogy erről majd a civil szakértőjét is meg fogja kérdezni. Ha valaki mindent tud a Quantum–Econo-üzlet részleteiről azok közül, akik nem vesznek részt benne, az csakis Roarke lehet.

Lendületesen fékezett és leparkolt a mentőautó mögött. Mivel a mentő már önmagában akadályozta a forgalmat, a manőverét hangos kürtszó és káromkodások jutalmazták.

Miközben kiszállt, a mögötte álló Rapid Taxi vezetője egyik kezével rátapadt a kürtre és kidugta a fejét az ablakon.

– Igazán hagyhatnál egy kis helyet, kislány!

Eve felmutatta a jelvényét, és a fagyos márciusi szél minden melegével a sofőrre mosolygott.

– Kislány hadnagy. Egész pontosan mekkora helyre gondolt?

A sofőr megkerülte, miközben kidugta a kezét az ablakon és magasba emelte a kinyújtott középső ujját.

– Tudod, Charles és Louise mindössze egytömbnyire lakik innen – jegyezte meg Peabody.

– Aha – a doktornő és az egykori bárcás elegáns háza valóban mindössze sétatávolságra esett tőlük. – Kellemes környék.

Felsőosztálybeli, gondolta. Meglehetősen csendes és biztonságos. Villák és házak sorakoztak a járda mellett. Legtöbbjükhöz apró előkert vagy kövezett udvar is tartozott.

Ők egy szerény, de csinos, előkertes ház felé tartottak. A kővel kirakott ösvény néhány lépcsőfok előtt ért véget, mely rikítóan kék, kétszárnyú ajtóhoz vezetett. Az egyik ajtószárny törötten lógott a zsanérokon.

Maga a ház három emelet magas volt – az alsó ablakokat díszes (és minden bizonnyal hatékony) vasrács védte. A redőnyöket az egyik emeleti ablak kivételével mind leengedték. Azt az ablakot kitörték. Eve észrevette az üvegszilánkokat, valamint egy jókora vörös, narancs és barna sávokkal díszített golyót.

– Szerintem az a Jupiter – meredt homlokráncolva a golyóra Peabody, majd hátrahajtotta a fejét és felnézett az ablakra.

Eve kikerülte a szilánkokat, majd az ajtóhoz közeledve szemügyre vette a biztonsági rendszert.

– Roarke gyártja, vagyis nagyon jó. Tenyérlenyomat-olvasó, hangazonosító, erős zárak és riasztó, dupla kamera.

Az ajtó kinyílt.

– Vols járőr vagyok, hadnagy.

– Jelentést kérek.

– Miután ideértünk Gregg járőrrel, kopogtunk és csengettünk. Csak a számítógép válaszolt. Azt állította, senki sem tartózkodik a házban. Mielőtt behatoltunk, Gregg hátrált néhány lépést és megvizsgálta az ablakokat, majd hátrakerült az épület mögé. Aztán jött az a golyó. A Jupiter?

– Tudtam – vágta rá győzedelmes hangon Peabody, mielőtt Eve egy rideg pillantással elhallgattathatta volna.

– Mindenesetre majdnem eltalálta Gregget. A gyerek, akinek sikerült kidobnia az ablakon, csak ezután kezdett segítségért visítani. Gregg felkiabált neki és mondta, hogy a rendőrségtől jöttünk. Erre azt felelte, hogy nem tud kijönni a szobából. A biztonsági rendszer az utunkat állta, hadnagy. Hoznunk kellett a faltörő kost.

– A riasztót tönkretették?

– Nem, hadnagy, nem tették tönkre. Kikapcsolták. Megtaláltuk a gyereket az emeleten… egész szépen tartotta magát. Azt mondta, bántották és elvitték az anyukáját. Az apukáját is elvitték. Hirtelen meghallottuk a csöveket. A pincébe zárt anyának sikerült megkongatnia őket. Odalent találtunk rá megverve, megkötözve. A gyerek ekkor omlott össze valamennyire.

– Tudtak személyleírást adni?

– Mindkét támadó álarcot viselt. Fehér, arcvonások nélküli álarcot. Hozzá csuklyát és kesztyűt. A hangjuk és a testfelépítésük alapján férfiak lehettek, de az áldozatok nem látták sem az arcukat, de még a bőr-, haj- vagy szemszínüket sem. Viszont mi sem erőltettük nagyon a kérdést, hadnagy. Az anyának orvosi ellátás kellett, a gyerek meg… igyekszik tartani magát, ahogy azt már mondtam, de nagyon megrázták a történtek. Nem értesítettük Greenspant a férje haláláról. Természetesen kérdezősködtek felőle, de nem akartunk beavatkozni a nyomozásba.

– Oké. Egyelőre maradjanak itt Greggel. Nemsokára jön egy szakértő, megvizsgálja a biztonsági rendszert és elviszi az összes elektronikus eszközt. Hol találjuk az anyát és a lányát?

– A ház hátsó felében rendezték be a családi részt, a konyhától jobbra. Gregg ott ültette le őket.

A házból két mentős bukkant elő. A felszerelésüket a kezükben tartották.

– Nem akar kórházba menni – közölte Eve-vel az egyikük. – Mármint a felnőtt nő. A gyereket gyakorlatilag csak lelki megrázkódtatás érte, de a felnőttnek jót tenne, ha befeküdne.

– Az állapota?

– Két bordája eltörött, vesezúzódást szenvedett, kificamodott a csuklója, ráadásul mindkét karját és bokáját lehorzsolta a gyorskötöző, amivel megkötözték, eltörött az orra, több zúzódást találtunk az arcán és a törzsén, és az ismétlődő ütésektől néhány helyen a bőre is felrepedt. Ezenfelül kiszáradt és enyhe agyrázkódása van.

– Majd meglátjuk, hátha mégis rá tudjuk beszélni a kórházra.

A másik mentős csak a fejét rázta.

– Egy lépést sem fog tenni. Fájdalomcsillapítót sem fogadott el. Bekötöztük, kapott egy kezelést a pálcával és stabilizáltuk az állapotát, ennek ellenére be kellene feküdnie.

– Világos – bólogatott Eve, miközben a mentősök távoztak.

– Fél távol kerülni a gyerektől – árulta el Vols. – Mint ahogy a gyerek sem akar egy lábnyira sem eltávolodni az anyjától. Ezt nem lehet a szemükre vetni.

– Aha, ezt is tökéletesen megértem. Szép munka, járőr.

Majd Peabody társaságában Eve elindult hátrafelé, hogy elmondja a nőnek, a férje halott, és a gyereknek, hogy az apja soha többé nem jön már haza.


MÁSODIK FEJEZET

A beesett szemű kislány szorosan az anyjához simulva ült a széles, eleven színű virágokkal díszített kanapén. Bő pamutnadrágot, vastag rózsaszín zoknit és lila trikót viselt. A csuklóján is lila zúzódás éktelenkedett.

Az anyja védelmezőn átkarolta.

Cecily arcát is sötét folt csúfította el. Eve a bal szemére tapasztott jeges borogatás alól előtűnő lila pacát is észrevette.

Mindkét csuklójára NuSkin kötést tettek. Szabadon hagyott jobb szeme körül sárgás és lilás zúzódások sötétlettek.

Amikor megmozdult, összerándult az arca. Eve ebből tudta, hogy még mindig komoly fájdalmakkal küzd.

– Ms. Greenspan, én Dallas hadnagy vagyok. Ő itt a társam, Peabody nyomozó. Fel kell tennünk néhány kérdést. Ha úgy gondolja, a kórházban is beszélhetünk, mivel a mentősök, akik ellátták, határozottan javasolták, hogy menjen be velük egy alapos kivizsgálásra és kezelésre.

– A mentősök már elláttak bennünket. Itthon akarunk maradni – nézett le a lányára az asszony, aki kicsit közelebb bújt hozzá és bólintott. – Paulról, a férjemről, Melody apjáról senki sem beszélt. Minden kérdésére válaszolunk, de először magának kell felelnie. Hol van Paul?

Eve leült. Szemtől szemben talán könnyebb, de az ilyesmit sohasem lehet igazán jól csinálni.

– Sajnálom, hogy tőlem kell megtudniuk, de a férje meghalt. Őszinte részvétünk.

A kislány egy hosszú, remegő pillanatig csak bámulta Eve-et, majd az anyja oldalához szorította az arcát. Közben olyan hangot hallatott, mint egy rettentő fájdalommal küszködő kisállat.

Cecily a lánya felé fordult és magához húzta, miközben arcából kifutott a vér. Ettől még feltűnőbbé váltak az elszenvedett sérülései.

– Biztosak benne? Biztosak benne? Biztosak…

– Igen. Nagyon sajnálom, de biztosak vagyunk benne.

– Felhívjak valakit? – kérdezte Peabody. – Esetleg hozhatok valamit? Vizet vagy egy kis teát?

– Hogyan történt? Hogyan?

– Peabody nyomozó átkíséri Melodyt a szomszéd szobába… – kezdte Eve, mire Melody kissé távolabb húzódott az anyjától, miközben vad pillantásokkal méregette Eve-et.

– Nem hagyom itt anyut. Ők is elválasztottak tőle és bántották, mint ahogy aput is. Nem megyek sehová. Valami szörnyűségre kényszerítették aput. Azzal, hogy folyamatosan bántották anyut és közben fenyegették, hogy mindenféle dolgot fognak művelni velem. Egyiküknél kés volt, és azt mondta apunak, hogy meg fog vágni vele és közben olyan erősen húzta a hajamat, hogy kiabáltam. Próbáltam hallgatni, próbáltam, de nagyon fájt.

– Minden oké, Melly. Minden oké, kicsim.

– Megölték aput, pedig nem tett semmi rosszat. Bántották anyut, pedig ő sem tett semmi rosszat.

– Mint ahogy te sem – mondta Eve. – Csináltak veletek bármit is azon kívül, hogy bántottak?

– Olyan műanyag izével kötözték össze a kezemet meg a lábamat. Nagyon szorosan. Fájt. Amikor az egyik elvitte aput, a másik bejött és… meglazította a műanyagot, hogy ne fájjon annyira. De azt mondta, ha nem kiabálok segítségért apunak a ’linkbe, akkor megölik anyut.

– Jaj, Melly. Jaj, kicsim.

– Meg kellett tennem. Meg kellett tennem. Hallottam, hogy apu sír. Sírt, de azt mondta, hogy minden rendben lesz. Csakhogy semmi sincs rendben. Megölték aput.

– Mesélje el, hogyan történt – kérte Eve Cecilyt. – Az elejétől kezdve.

– Hallottam, ahogy Melly sikít. Még az ágyban feküdtünk. Nem tudom, hogy pontosan mennyi volt az idő. Vagy péntek késő éjjel, vagy szombat hajnalban kezdődött. Mondjuk, azt tudom, hogy éjfél már elmúlt, mert Paullal nem szoktunk éjfél előtt lefeküdni. Hallottam Melly sikolyát, mire felkeltem és rohanni kezdtem a szobája felé. Akkor valami megütött. Jobban mondva valaki – emelte az arcához a kezét. – Elestem és ekkor a hátam mögé rántotta a kezem és műanyag gyorskötözővel összekötözte. Paul után kiabáltam, de az a férfi visszarángatott az ágyba, megint megütött és odakötözött az ágy fejéhez. Láttam, hogy Paul még alszik… legalábbis azt hittem, hogy alszik, és csak később döbbentem rá, hogy mit csináltak vele. Valami injekciót adtak neki. Eszméletlen volt, tehetetlen. Ekkor jött be a másik Mellyvel, és a székhez kötözte. Folyamatosan azt kérdeztem, hogy mit akarnak, és könyörögtem, ne bántsák a kicsikémet, és mondtam, hogy vigyék, amit csak akarnak. Nem feleltek semmit, egyetlen szót sem szóltak. Odarángatták Pault egy másik székhez. Megkötözték és adtak neki egy másik injekciót. Attól magához tért. Próbált küzdeni, de…

– Bántották anyut. Újra bántották anyut.

– Már jól vagyok, Melly. Már jól vagyok. Bántottak és azzal fenyegetőztek, hogy Mellyt is bántani fogják és megkínozzák Pault. Közben meg csak nevettek Paulon, amikor káromkodva szidta és fenyegette őket, vagy könyörgött nekik. Egyszerűen kinevették. Utána az egyik leült mellém az ágy szélére és… hozzám ért.

Cecily Eve szemébe nézett, és a tekintete mindent elmondott.

– Azt mondta, hogy rosszabb is lehet, sokkal rosszabb. Utána feltette a kérdést, vajon Paul meg akarja-e menteni a feleségét és a lányát? Megtenne-e bármit, hogy megmentse őket? Paul természetesen igent mondott. Azt felelte, bármit megcsinál.

– Engem elvittek, hiába könyörgött anyu és apu – vette át a szót Melody. – Az egyik beráncigált a szobámba és egy másik gyorskötözővel az ágyhoz kötözött, hogy ne tudjak felkelni. Rettegtem és anyu meg apu után sírtam, de mielőtt az a férfi rám zárta az ajtót, azt mondta, minden rendben lesz. Azt is hozzátette, hogy ne féljek, de ne sírjak tovább. Abba is hagytam. Azt akarta, hogy hallgassak el, ezért elhallgattam.

– Okos vagy és bátor – mondta Peabody.

– Mégis megölték aput.

– Apu megmentett bennünket – suttogta Cecily, miközben megpuszilta a lánya feje búbját. – Az, aki az ágy szélére ült, közölte Paullal, hogy meg kell tennie valamit, ha meg akarja menteni a feleségét és a lányát. Csak egyvalamit, és utána békén hagynak bennünket. Ellenkező esetben viszont bántani fognak minket… megerőszakolnak előbb engem, utána Melodyt is. Ha ezek után sem engedelmeskedik nekik, megölik a feleségét és a gyerekét, őt a végére hagyják, hogy az egészet végignézze. Folyamatosan így mondta. A feleségét és a gyerekét.

– Mit mondtak, mit kell megtennie?

– Ölni. Életeket kell elvennie, hogy életeket mentsen. A felesége és a gyerek élete nem ér többet, mint bárki másé? Paul azt felelte, hogy megteszi, de hazudott, és ezt az a kettő is tudta. Az egyik közölte, hogy több időre lesz szüksége, jobban meg kell győzniük, mielőtt megkötik az üzletet. Azt javasolta nekem, hogy győzzem meg a férjemet, mentsen meg engem és a gyereket. Utána magunkra hagytak bennünket. Nem tudom, mennyi időre.

– Kettesben hagyták a férjével a hálószobában?

– Igen. Paul próbált kiszabadulni. Én is próbáltam. Közben folyamatosan kérdezgetett, hogy jól érzem-e magam, és azt hajtogatta, hogy talál valami megoldást. Mindketten mondtuk, hogy szeretjük egymást. Paul megesküdött, nem fogja hagyni, hogy Mellynek bármi baja essen – borzongott meg Cecily, és elhallgatott egy percre, hogy csillapítsa egyre kapkodóbbá váló légzését. – Szerintem itt hagytak a hálóban egy felvevőt, mert amikor visszajöttek, az egyik azon gúnyolódott, amit egymás között mondtunk. Ez ment egy darabig. Időről időre visszajött az egyik és megütött vagy simogatni kezdett. Utána csináltak valamit Melodyvel, amitől kiabálni kezdett. Többször is megkérdezték Pault, bármit megtenne-e azért, hogy megmentse a feleségét és a gyerekét. Órák. Több óra telt el így. Utána kirángattak. Küzdöttem ellenük, mire az egyik megütött. Azt hiszem, elvesztettem az eszméletem. Levonszoltak a pincébe és bezártak, de felszereltek egy kamerát. Úgy gondolom, azt akarták, hogy Paul lásson engem, ahogy fázom és félek odalent. Nagyon féltem. Ezután már nem láttam. Soha többé nem láttam Pault.

Könnycseppek csorogtak végig az arcán, a bánat folyója, miközben a lánya haját simogatta és próbálta ringatni, hogy kicsit megnyugodjon.

– A rendőrség érkezéséig egyedül voltam odalent. Most már tudom, hogy Paul megtette, amit akartak tőle. Megtette, amit akartak, hogy bennünket megmentsen. Addig kínoztak egy jó embert, egy jó férjet és apát, amíg nem engedelmeskedett nekik – fordította maga felé Cecily arcát. – Ezt soha ne feledd. Bármit is csinált apu, bármit mondanak róla az emberek, téged mindennél jobban szeretett a világon. Azt tette, amit tennie kellett, hogy megvédjen, hogy megmentsen bennünket.

– Arra kényszerítették, hogy bombát viseljen.

Cecily hátrahőkölt.

– Micsoda? Honnan…

– Ms. Greenspan – vágott közbe Eve, és minden figyelmét Melody felé fordította. – Láttad a robbanószerkezetet?

– Nem, de hallottam, ahogy erről beszélnek. Az egyik bejött, én meg úgy tettem, mintha aludnék. A szobában sötét volt… amúgy is besötétítettek, de akkor odakint is sötét volt, én meg úgy tettem, mint aki alszik. A másik meg mintha az ajtóban állt volna. A bombáról beszélgettek, és az, aki anyut bántotta, azt mondta, hogy apu fel fogja venni és már majdnem megvan, és nemsokára tényleg azt fogja csinálni, amit mondanak neki.

– Másra is emlékszel abból, amit mondtak?

– Nagyon csendben voltak, de szerintem legalább ennyire izgatottak is. Nem tudom, hogy magyarázzam el.

– Így is értem. Emlékszel még valamire?

– Gazdagisztánba mentek.

– Gazdagisztánba?

– Kilencre Gazdagisztánba érnek. Az, amelyik bejárt a szobámba, lökdösni kezdett. Én meg a másik oldalamra fordultam és úgy tettem, mint aki alszik. Erre azt mondta, örül, hogy alszom egy keveset. Mire a másik… – pillantott Melody az anyjára, majd a karjára hajtotta a fejét. – Azt a csúnya szót mondta. A „b” betűs szót. Meg azt, hogy „a kölyköt”. Utána kimentek. Ekkor tényleg elaludhattam, mert a következő emlékem az, hogy már kivilágosodott. Akkor az, aki többnyire a szobámban volt, megengedte, hogy felkeljek és kimenjek pisilni. Nagyon szégyelltem magam. Amikor végeztem, megint összekötözte a kezemet és vissza kellett feküdnöm az ágyra. Ekkor hívták a ’linkjén, mire szörnyen izgatott lett és sokszor kimondta azt a csúnya szót, de inkább úgy, mint aki izgul, és nem dühösen, és beszélgetés közben kiment… Rám zárta az ajtót – vett nagy levegőt a kislány. – Már nem jött vissza. Minden nagyon elcsendesedett. Nem sok hiányzott hozzá, hogy megint elaludjak, de észrevettem, hogy nem kötözte meg a lábamat, és a kezemet sem kötötte hozzá az ágyhoz. Talán elfelejtette. Ezért megpróbáltam kijutni, csak nem tudtam kinyitni az ajtót. Az ablakot sem. Kiabáltam, de senki sem hallotta. Láttam, ahogy az utca túloldalán Mr. Benson kijön a házából és tovább kiabáltam, de nem nézett fel. Utána jöttek a rendőrök, és amikor becsengettek, tudtam, hogy nem tudunk ajtót nyitni nekik. Észrevettem a naprendszerem, levertem a Jupitert és felvettem. Először el is ejtettem, mert nehéz, utána teljes erővel nekivágtam az ablaknak. Betörte, én pedig tovább kiabáltam segítségért. A rendőrök meg bejöttek.

– Ügyes – dicsérte meg Eve. – Nagyon ügyes és találékony vagy.

– De az apukám…

– Anyukádat bezárták a pincébe. Bántották, fázott és félt. Nem tudott segítséget hívni. Te tudtál, és meg is tetted. Sokat segítene, ha felkísérnéd Peabody nyomozót a szobádba és megmutatnád neki, hogyan csináltad. Nagyon sokat segítene.

– Nem akarom itt hagyni anyut.

– Én majd mellette maradok.

– Az apukám nem akarta felvenni azt a bombát.

– Tudom. Szerintem ő is azt szeretné, hogy minél többet segíts nekünk.

– Menj csak, Melly – puszilta meg a lánya feje búbját Cecily. – Legyél bátor apu kedvéért.

– Ne vigyék el anyut.

– Ez nem fog megtörténni – ígérte meg Eve.

Megvárta, amíg Peabody kikíséri Melodyt. Tudta, ha valaki többet is képes megtudni a kislánytól, akkor az a társa.

– Ms…

– Kaphatnék egy percet? Azt hiszem, mégiscsak jólesne egy tea.

– Persze.

Eve figyelte, ahogy a nő a sérültek óvatos, feszes tartásával kimegy a konyhába.

– Nekem is ellátták már néhányszor a bajomat – kezdte. – Ki nem állhatom a kórházakat, de az embernek időnként szüksége van rájuk.

– Nem fogom magára hagyni Mellyt. Tisztában vagyok vele, hogy itt nem maradhatunk. Nem tudnánk ebben a házban élni – kezdett sírni. – Világos, hogy csak egy ház, de egyben otthon is. A mi otthonunk, amit úgyszintén megöltek. Nem csak a férjemet, a lányunk apját, a közös otthonunkat is – fojtotta el a zokogást, és kezével megtörölte az arcát. – Beszélnem kell az anyámmal. New Rochelle-ben lakik a mostohaapámmal. Náluk meghúzhatjuk magunkat, amíg el nem döntjük, hogyan tovább. Én is elmegyek orvoshoz, miután biztonságban tudom náluk Mellyt.

– Elintézem, hogy valaki elvigye az anyjához.

Cecily bólintott, miközben programozott magának egy teát.

– Tovább kell lépnem. Elsősorban Mellyre kell gondolnom. Paul… Fogalmam sincs, fogalmam sincs, mihez fogok kezdeni nélküle, és erre egyelőre nem tudok gondolni. Nem tudok erre gondolni.

– Le tudná írni a támadókat?

– Feketében voltak. Tetőtől talpig feketében. A fejükön sapkaszerű csuklyával. Szorosan rájuk simult és a nyakukig ért. Vékony, fekete kesztyű volt a kezükön. Az arcukat fehér maszk takarta, s csaknem világított a sötétben. Egyetlen arcvonásukat sem lehetett kivenni, csak a szemüknek maradt rajta két lyuk.

– Magasság, testsúly, testfelépítés?

– Nem voltak sem magasak, sem alacsonyak. Paul pontosan hatlábnyi. Talán azonos magasak lehettek vele. Izmosak. Nem túlságosan, de izmosak. Az egyik vékonyabb volt, mint a másik. Aki engem megütött, az volt az erősebb. Az a…

– Folytassa.

– Csak megérzés, de szerintem élvezte a dolgot. Tetszett neki, hogy üthet, és közben nézheti Paul reakcióját. A másiknak nem… legalábbis nem ennyire. Ő is felpofozott, bár nem ököllel ütött, és szerintem azt is csak azért, mert a társa figyelte – remegett meg kezében a csésze és a csészealj, amikor belépett Callendar.

– Ő Callendar nyomozó, egyike az elektronikai szakértőinknek – mutatta be Eve. – Meg kell vizsgálnunk minden elektronikus eszközüket. Volt a férjének idehaza dolgozószobája?

– Igen. A második emeleten, pont szemben a hálószobával. Megmutatom.

– Meg fogjuk találni. Az engedélyét kérjük, hogy megnézzünk minden egyes elektronikus eszközt, biztonsági rendszert és kommunikációs készüléket. Talán be is kell vinnünk őket alaposabb vizsgálatra.

– Persze. Bármit.

Eve odalépett Callendarhoz.

– A biztonsági rendszerrel kezdd, csak utána térj rá a dolgozószobára.

– Rajta vagyok.

– Ms. Greenspan, nem tűnt fel semmi a támadók hangjában? Akcentus, mondatszerkesztés, szóhasználat?

– Halkan beszéltek. Sokszor csak suttogtak.

– Oké – mondta Eve, és arra gondolt, ideje másfelől közelíteni. – Hogyan érezte magát a férje? Boldog volt a munkahelyén?

– Imádta a munkáját. Szerette a munkahelyét. Keményen dolgozott, de élvezte. Ő vezette a marketingosztályt és mindig is családtagként gondolt a beosztottjaira – lépdelt vissza a díványhoz, s merev testtartással leült. – Kérem, hadnagy, kérem, árulja el, hogy mi történt. Kérem, árulja el, mit műveltek vele.

– Tudott a ma délelőtti tárgyalásról?

– A fúzióról az Econóval. Évek óta ez a legnagyobb kampány, amin Paul dolgozott. Hónapokig tartott. A csapatával a terjeszkedés marketingjével foglalkozott. Nem értem.

– Ma reggel a férje öngyilkos mellényben ment a tárgyalásra.

– Istenem, istenem. Hányan? Hányan?

– Jelen pillanatban tizenegy halott és kilenc sérült.

Cecily letette a kezében tartott csészét és a tenyerébe temette az arcát. Zokogott.

– Gyilkost csináltak belőle. Gyilkost csináltak az én Paulomból. Miért? Miért tették ezt vele? Miért kényszerítették erre?

– Voltak ellenségei?

– Nem, nem, nem.

– Mi volt a véleménye a fúzióról?

– Eleinte… eleinte nem igazán bízott benne. A Quantum egy drága, luxuskategóriájú cég, az Econo pedig olcsó. Derrick viszont, mármint Derrick Pearson terjeszkedni akart és tetszett neki, hogy színesítheti az üzleti palettát és több csomópontot is hozzáadhat a hálózatukhoz. Az Econónak mindenfelé vannak ilyen csomópontjai. Amikor Paul foglalkozni kezdett az üggyel, kihívásként tekintett rá. A cég embere volt, hadnagy. Mindig hűséges maradt Derrickhez és a Quantumhoz – tágult kerekre a szeme. – Derrick. Derrick jól van?

– Sajnálom.

– Jaj, istenem, Derrick úgyszólván az apja volt Paulnak – nyúlt Eve felé Cecily, és remegő ujjakkal megragadta a karját. – Esküszöm magának, az életemre esküszöm, hogy Paul szerette Derricket. Szerette, tisztelte és csodálta. Paulnak egyetlen erőszakos porcikája sem volt. Jaj, istenem, istenem, istenem, Rozylin, Derrick felesége. Csaknem negyven éve házasok. Mihez fog most kezdeni? Mihez fog kezdeni?

– Nem vett észre senkit sem a környéken, aki nem tartozott ide? Paul nem említett senkit, akitől kellemetlenül érezte magát?

– Nem. Erre egyszerűen nem a válasz. Az elmúlt hetekben rengeteget dolgozott. Ezen a kampányon. Fáradt volt, zavart, de izgatott. Lassan összejött a dolog, és ma virradt fel a nagy nap. Pénteken, amikor végre ágyba került, odabújt mellém, és megígérte, hogy amint megkötik az üzletet, elvisz egy hosszú hétvégére, ahová csak akarom. Mosolyogva aludt el. Ekkor… ekkor már itt voltak. Itt voltak – ismételte meg –, és többé már semmi sem lesz ugyanolyan.

– A biztonsági rendszerük. Ki ismerte a kódokat?

– Paul, Melody, és természetesen én. Iris. Iris Kelly, a szülősegítőnk. Már kilenc éve dolgozik nekünk. Akkor vettük fel, amikor terhes voltam. Családtagnak számít.

– Szükségem van az elérhetőségére.

– Persze, de Iris sohasem adta volna meg másnak a kódjainkat, sohasem vett volna részt ilyesmiben. Istenem, el kell mondanom neki is, hogy mi történt. Beszélnem kell neki Paulról.

– Hétfőnként nem dolgozik? – kérdezte Eve. – Vagy a hétvégéken?

– Nem, hacsak nincs nagy szükségünk rá. Melly az egész napot iskolában tölti, és mivel Iris tavaly férjhez ment, rendszerint kedden, szerdán és csütörtökön jár hozzánk. A lányomat is rábíztam, hadnagy, még az életemet is rábíznám.

– Senki más nem ismerte a kódokat?

– Nem, csak… Ja, bocsánat. Az anyám és a mostohaapám. Nekik is elárultuk. Paul szülei Sedonában laknak, ezért… Istenem, istenem, Paul szülei. Fel kell hívnom…

– Majd mi értesítjük őket. Milyen gyakran változtatják a biztonsági rendszer kódjait?

– Azt hiszem, évenként egyszer, vagy valahogy így. Még sohasem ért minket semmi baj. Semmi rossz nem történt velünk, amíg… Paul. Mikor láthatom Pault?

Ami maradt belőle, azt egyszerűen nem érdemes megnézni, gondolta Eve.

– Majd megadom a vezető törvényszéki orvos szakértő elérhetőségét. Ms. Greenspan, utasítom az egyik járőrt, hogy maradjon maguk mellett. Hívja fel az anyját. Pakolja össze, amire a lányával együtt szükségük van. Elvisszük New Rochelle-be. Viszont kérnem kell egy számot, amelyen elérhetem.

– Mit fog csinálni?

– Végzem a munkám.

– A férjem nem gyilkos, hadnagy.

– Ms. Greenspan, annyit máris mondhatok, hogy a férje áldozat volt. Végzem a munkám, és mindent megteszek, hogy megtaláljam azokat, akik bántották magát, terrorizálták a lányát és megölték a férjét.

• • •

Eve követte Callendart a dolgozószobába.

– Semmi gyanúsat nem találtam ezeken az eszközökön – tájékoztatta Callendar. – Csak egy csomó vacak a munkájához, különösen az elmúlt hat-nyolc hétből. Személyes vackok, emlékeztetők, levelezés. A jelek szerint lazításként főleg szójátékokat játszott. A laborban majd alaposabban megvizsgáljuk a gépét.

– A ház biztonsági rendszere?

– Az már gyanúsabb a gyanúsnál – húzott elő cseresznyepiros nadrágjának ezernyi zsebe közül az egyikből Callendar egy rágógumit. – Kérsz?

– Kihagyom.

– Szóval ez egy jó rendszer – kezdte Callendar, miközben kicsomagolta és a szájába ejtette a gumit. – Szuperjó. Nem spóroltak rajta. Egy ilyen rendszeren nem olyan könnyű áthatolni, mint a vajon, igaz? Nem is így csinálták. Hónapokig dolgoztak rajta, hogy bejussanak.

– Hónapokat mondtál?

– Odabent majd ellenőrizzük, de abból, amit egy hordozható egységgel a helyszínen meg tudok állapítani? Bő harminc bökést és lökést találtam december vége óta. Minden ilyen bökés és lökés hajnal kettő és három között történt. Úgy csinálták, hogy lefejtettek egy réteget, majd fogták a megszerzett adatokat, feldolgozták, utána visszajöttek, beljebb furakodtak még egy réteggel, és így tovább – fújt egy lenyűgöző méretű rózsaszín buborékot Callendar, és elpattintotta. – Feltűnt, hogy a lakók ebben az időintervallumban nem változtatták meg a kódokat, és ezek a fazonok állhatatos munkával végül feltörték a rendszert. Nem egyszerűen csak megzavarták a működését. Rétegről rétegre fejtették fel a védelmet. Sok idő és türelem kellett hozzá, nem beszélve a kiváló szakértelemről és felszerelésről.

– Vagyis még az év első napja előtt kiszemelték az itt lakó embereket – vonta le Eve a következtetést. – Nem volt szükségük a kódokra, nem kellett annyira érteniük a biztonsági rendszerekhez, hogy közvetlenül zavarják meg a működését.

– Pontosan.

– A lakóknak nem tűntek fel a bökések és a lökések?

Callendar végigsimított rövidre nyírt és sötétlilára festett tüsihaján.

– Feltűntek volna, ha komolyan odafigyelnek rá. A legtöbb ember viszont nem figyel, Dallas. Csak beállítja és utána megfeledkezik róla.

– Mindent vigyél be. Beleássuk magunkat ezekbe a készülékekbe. Az asszony és a gyerek készülékeibe is. Ki van most a Quantumnál?

– Feeney és McNab. Ez nagy horderejű ügy. A százados úgy intézte, hogy ő is kimenjen.

Eve bólintott. Ha Feeney, az ENyÜ vezetője rááll egy ügyre, az garancia arra, hogy a legkisebb apróságot is alaposan meg fogják vizsgálni.

– Mindent, Callendar, még a memokockákat is. Mi kint leszünk a terepen.

– Meglesz. Dallas, az ember elég jól megismeri azokat, akiknek a személyes anyagai között matat. Ez a pasas szerette a munkáját. Mélyen beletemetkezett. Ennek ellenére mindig is a családja foglalta el az első helyet.

Eve kilépett az ajtón és értesítette a takarítókat. Azt akarta, hogy a ház minden hüvelykjét vizsgálják át. Utána, hogy kellő időt biztosítson Cecilynek és Melodynak a csomagoláshoz, lement a pincébe.

Idelent szórakozott közösen a család. Egy óriási képernyőt talált, egy minikonyhát, egy nagy babaházat, amiről azonnal eszébe jutott Bella, néhány kirakót, pár játékot és egy fél fürdőkádat.

A takarítószereket vaskos ajtó rejtette – amit betörtek az elsőként kiérkező járőrök. Csövek, egy régi vas mosdókagyló, a ház belei, ahová Cecilyt bebörtönözték. Néhány csövön vérnyom mutatta, hogy milyen hevesen küzdött a szabadságáért. Sehol egy ablak, amely beengedne némi fényt. A vastag téglafalak pedig elnyeltek minden zajt.

Eve elképzelte, milyen lehet, amikor csapdába ejtik idelent az embert – fázik, fél, miközben fogalma sincs, hogy mi történt vagy történik a szeretteivel.

Átkutatta a helyiséget, megtalálta a friss, tiszta foltot a porban, ahová a következtetései szerint Cecily fogva tartói a kamerát rögzítették. Ennek segítségével mutatták meg Paul Rogannek összetört, tehetetlen feleségét.

Az ajtó felé fordult, ahol megjelent Peabody.

– A járőrök elviszik a nőt és a gyereket a nő szüleihez. Teljesen összeomlottak, Dallas. Greenspan csak a gyerek kedvéért tartja magát, de már nem képes rá sokáig – nézett körül Eve-hez hasonlóan Peabody. – Jézusom – suttogta. – El sem tudom képzelni, hogyan tudja tartani magát ezek után.

– A támadók jó előre kiválasztották ezeket az embereket – árulta el Eve. – Vagyis eleget kellett tudniuk róluk, hogy elhiggyék, hogy teljesen biztosak legyenek benne, miszerint Paul Rogan megnyomja azt a gombot és megmenti a családját. Megfigyelték őket. Callendar szerint nagyjából két hónapot töltöttek azzal, hogy kiiktassák a biztonsági rendszert és gond nélkül bejussanak – csóválta a fejét, miközben körbejárt a közös, családi helyiségnek kialakított pincerészben. – Ha Derrick Pearson lett volna a célpont, akkor rá áldozzák az idejüket. Mindezt azért, hogy a levegőbe röpítsenek egy tárgyalást, legalább néhány résztvevőjével együtt. Így akarták megakadályozni a fúziót? – rázta meg a fejét, majd elindult felfelé a lépcsőn. – Ezt könnyebben is elérhették volna. Egyszerűbben. Sikerült még valamit megtudnod a gyerektől?

– Szerinte az ő szobájában is felszereltek egy kamerát. Azt mondta, aki több időt töltött vele, arra kényszerítette, sírjon a ’linkbe. Közben azt kellett mondania, hogy „kérlek, apu, segíts.”

– Aha, egy ’linkbe. Felvették a segélykérést. Az a szerencsétlen meg kapott egy fülhallgatót, és hallotta, ahogy sír a gyerek. Talán a feleségét is felvették. A nyakam rá, hogy megmutatták Paulnak. Ha megpróbálja értesíteni a rendőrséget vagy meginog, a csodálatos lányok máris ott visítanak a fejében.

– Melody szavai alapján szerintem a kettő közül az lehetett a főnök, aki az apjával töltött több időt, nem pedig vele.

Eve felment a hálószobába.

– Miért hagyták őket életben? Miután Rogan megtette, amit vártak tőle, miért nem végezték ki az asszonyt és a gyereket? Akkor nem hagynak szemtanút. Nem marad senki, aki segíthetné a munkánkat – lépett be az ajtón. Vérfoltos, gyűrött lepedő, a padlón szétszórva néhány elvágott gyorskötöző. A szék is véres volt, ahol Eve szerint Rogan a szabadságáért küzdött. – Milyen jól ismerték szombat este előtt a házat? – gondolkodott hangosan. – Jártak már idebent mondjuk vendégként, vagy szerelőkként? Futár vagy karbantartó? Nem feltétlenül – folytatta, miközben körbesétálta a hálót. – Két teljes napjuk volt a családdal. Ez elég ahhoz, hogy mindent felderítsenek idebent, beleértve a háló- és a gyerekszobát is. Nem törtek össze semmit – tette hozzá. – Nem vitték magukkal az értékeket… nem tették tönkre vagy lopták el az elektronikus eszközöket. Cecily ujján ott volt a jegygyűrűje. Fényesebb gyémántot is láttam már, de így is megér néhány ezrest. Ennek ellenére nem vitték magukkal – lépett be a gardróbba, melyben várakozásainak megfelelően egy falba épített páncélszekrény várta. – A széf be van zárva, és a nyakam rá, hogy a tartalma érintetlen – írta be a kódot.

– A mindenit, ez már tényleg nagyon megy.

Eve egy ferde oldalpillantást vetett a társára.

– Annyira azért nem – legalábbis nem olyan jól, mint Roarke-nak, tette hozzá gondolatban. – Cecily elárulta a kombinációt. Tessék, némi készpénz, pár tűrhető, ha nem is hivalkodó ékszer, két elegáns minőségi óra, útlevelek, és így tovább – zárta vissza a páncél ajtaját. – A támadókat nem érdekelte az itt-ott felcsipegethető néhány ezres, holott könnyedén megszerezhették volna ezeket az apróságokat. Egyetlen cél vezérelte őket. Türelmesek voltak.

Otthagyta a gardróbot, keresztülvágott a hálószobán és kiment a folyosóra.

– Türelmesek voltak, elszántak és céltudatosak – kereste meg beszéd közben Melody szobáját. Lányos, de nem zavaróan, gondolta. Továbbá a törött ablaktól és a tönkretett naprendszertől eltekintve rend uralkodott odabent, de mégsem elvágólagos rend. – Az a férfi tényleg csak elfelejtette odakötni az ágyhoz és megkötözni a lábát, vagy szándékosan hagyta, hogy felkelhessen? A kezét összekötözte – tűnődött Eve.

– Csak egy gyerek. Szerintem egyszerűen nem foglalkozott vele. Miután elérték, amit akartak, nem érdekelte tovább a kislány. Nem ő volt a főnök.

Eve bólintott és Peabody felé fordult.

– Egyetértek. Nem ő volt a főnök. Hagyott maga után egy elvarratlan szálat. A gyorskötözőt is meglazította… talán szereti a gyerekeket. Ez a gyerek viszont nem hülye. Elég erős és okos volt ahhoz, hogy felhívja magukra a figyelmet. A támadókat talán az sem érdekelte, hogy ilyen hamar rájuk találunk. Mondjuk, mindenképpen gyorsan megtaláljuk őket. Legfeljebb egy órával tartott volna tovább. Nem érdekelte őket – lépett oda a kitört ablakhoz. – Tényleg nem. Addigra már régen eltűntek. Leléptek Gazdagisztánba.

– Ami nem valami fajsúlyos városnegyed – szúrta közbe Peabody.

– Hogyan lehet egy marketinges, egy tárgyalás, egy fúzió és a Quantum fejének a felrobbantásával eljutni Gazdagisztánba?

– Ezt a kérdést Roarke-nak kellene feltenned.

– Aha, fel is fogom. Megérkeztek a takarítók – pillantott Eve a ház előtt fékező két furgonra. – Hagyjuk dolgozni őket.


HARMADIK FEJEZET

Mivel a szülősegítő bejárónő egy könnyed sétányira lakott Rogan és Greenspan házától, Eve úgy döntött, hogy elsétálnak Iris Kellyhez, mielőtt beszélnének a sérültekkel. A mesterkódjával nyitotta ki az épület ajtaját, amely mögött apró előtér fogadta őket.

Az egyik felvonóból éppen kilépett két spanyolul beszélő nő. Akkora táskákat cipeltek, mint egy kisebb elefánt. A fiatalabb betett egy ujját szopó kisgyereket egy babakocsiba, amelyre állatfigurákat aggattak – köztük egy elefántot. A baba olyan élvezettel szopogatta a hüvelykujját, hogy a szeme csillogott a gyönyörtől.

– Ebben meg mi a jó? – gondolkodott hangosan Eve, miközben beszálltak az üres kabinba. – Mennyire lehet jó íze az ember hüvelykujjának?

– Nem az íze a fontos, hanem maga a szopogatás. Orális kielégülést és megnyugvást nyújt.

– Vagyis lényegében lepippantják magukat?

Peabody néhány pillanatig csak némán tátogott.

– Erre… erre… nem igazán tudok felelni anélkül, hogy ne rázna ki a hideg és ne érezném magamat szörnyen mocskosnak.

Eve vállat vont. Így tették meg az utat a negyedik emeletre. Rendezett épület, gondolta, tisztességes biztonsági rendszerrel. A munkásosztálybeli lakók elég büszkék voltak a házukra ahhoz, hogy ne szemeteljék össze az előteret, a felvonókat és a folyosókat.

Eve megnyomta a Kellyék ajtaja mellé szerelt csengőgombot és várt.

Az interkom zúgva életre kelt.

– Igen?

– Dallas hadnagy és Peabody nyomozó – mutatta fel Eve a jelvényét. – NYPSD. Szeretnénk beszélni magával, asszonyom.

Kattantak a zárak, az ajtó kinyílt, és Eve azonnal látta, hogy Iris már értesült a történtekről. Ír krémlikőr színű arcát vörösre sírt, égkék szempár uralta. Aranyszőke haját hosszú lófarokba fogta. Egyenes szabású fekete nadrágot viselt, hozzá a szeménél valamivel halványabb kék inget és barna kardigánt.

– A képernyőn. Láttam a híradóban a képernyőn. Paul… Nem tudom elérni Cecilyt. Nem tudom elérni. Kérem.

– Bemehetünk, Ms. Kelly? – kérdezte Eve.

– Bocsánat. Hogyne. Sokáig aludtam – folytatta hátrálva. – Ez a szabadnapom. Sokáig aludtam. Később el kellett mennem elintézni néhány dolgot, de előtte belekezdtem a házimunkába és közben bekapcsoltam a képernyőt, hogy legyen egy kis társaságom. Nem tudom elérni Cecilyt. Melly. Jaj, istenem, kérem.

– Ms. Greenspan és Melody már elindultak Ms. Greenspan szüleihez.

– Ó. Ó! – süppedt bele Iris a nappali egyik foteljébe, a tenyerébe temette az arcát és feltört belőle a zokogás. – Hála istennek. Már azt hittem… Attól féltem… Ez őrület. Azt mondták, hogy Paul megölte magát és azokat az embereket az irodájában. Pedig ő sohasem csinált volna ilyet. Soha. Mégis újra meg úja ezt ismétlik, és Cecilyt sem tudtam elérni.

– Hozzak egy pohár vizet? – kérdezte Peabody.

– Köszönöm. Köszönöm. Nem értem, miért mondják Paulra, hogy ilyet csinált. Ő sohasem ártana senkinek. Kérem, ő annyira jó ember.

– Úgy gondoljuk, Mr. Rogant kényszerítették.

– Ms. Kelly, senki sem környékezte meg, senki sem kérdezősködött Mr. Rogan munkájáról, a családjáról vagy az otthonukról?
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